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2022-12-21 Nr. AL-9142         (14.4) 

Marijampolė 
  

I. BENDRIEJI KULTŪROS PAVELDO OBJEKTO DUOMENYS 
  

1. Pavadinimas Marijampolės sinagoga 

2. Unikalus kodas Kultūros vertybių registre 12974 

3. Nekilnojamojo kultūros paveldo vertinimo tarybos akto patvirtinimo data ir numeris (jei aktas patvirtintas) 

                      2005-04-29;  Nr.ĮV-190 
4. Adresas  Marijampolės sav., Marijampolės m., P. Butlerienės g. 5 
5. Valdytojas      

(vardas, pavardė, gyv. vieta, tel. numeris/juridinio asmens pavadinimas, teisinė forma, buveinė, kodas, tel. numeris) 
6. Paskelbtas ar nepaskelbtas saugomu kultūros paveldo objektu   Valstybės saugomas  
7. Ankstesnio būklės patikrinimo akto data ir numeris    2011-12-20 Nr. ArL-1156 

 

  
II. KULTŪROS PAVELDO OBJEKTO BŪKLĖS DUOMENYS 

  

8. Kultūros paveldo objekto fizinės būklės pokytis 
  5 – būklė labai 

pagerėjo 
4 – būklė 

gerėja 
3 – būklė 

nepakito 
2 – būklė 

blogėja 
1 – būklė labai 

pablogėjo 
1. Kultūros paveldo objekto fizinės 

būklės pokyčio įvertinimas* 
         V       

* - Pažymėti - V. 
  
5 – būklė labai pagerėjo - objektas restauruotas, pritaikytas ar atkurtas, aplinka sutvarkyta, nuolat prižiūrima, vizualinės taršos 

šaltinių nėra; 
4 – būklė gerėja - objektas yra naudojamas ir valdytojas nuolat vykdo priežiūros darbus, laiku šalinami atsiradę defektai, 

objekte atlikti/atliekami remonto, konservavimo darbai arba objekte atliekami restauravimo, pritaikymo ar atkūrimo darbai, 

aplinka tvarkoma, nuolat prižiūrima, vizualinės taršos šaltinių nėra arba imamasi priemonių juos panaikinti; 
3 – būklė nepakito - objektas yra naudojamas ir valdytojas nuolat vykdo priežiūros darbus, objektas nenaudojamas, bet jame 

atliekami/atlikti tyrimai, avarijos grėsmės pašalinimo, apsaugos techninių priemonių įrengimo ar kiti neatidėliotini saugojimo 

darbai, objektas užkonservuotas, imamasi priemonių apsaugoti objektą nuo neigiamo aplinkos poveikio, aplinka tvarkoma 

nereguliariai, yra vizualinės taršos šaltinių, dėl kurių panaikinimo nesiimta jokių priemonių; 
2 – būklė blogėja - objektas nenaudojamas/naudojamas ir nyksta dėl valdytojo nevykdomos ar nepakankamos priežiūros, 

buvo apardytas stichinių nelaimių ar neteisėta veikla, sunyko ar buvo apardyta iki 50% objekto, aplinka netvarkoma, yra 

vizualinės taršos šaltinių, dėl kurių panaikinimo nesiimta jokių priemonių, ar tokių šaltinių daugėja; 
1 – būklė labai pablogėjo - objektas sunyko, buvo sunaikintas stichinių nelaimių ar neteisėta veikla, sunyko ar buvo sunaikinta 

daugiau kaip 50% objekto, aplinka apleista, netvarkoma, daugėja vizualinės taršos šaltinių, ir dėl to nesiimama jokių 

priemonių. 

 
9. Kultūros paveldo objekto (statinio) dalių fizinės būklės pokytis** 

  5 – būklė labai 

pagerėjo 
4 – būklė 

gerėja 
3 – būklė 

nepakito 
2 – būklė 

blogėja 
1 – būklė labai 

pablogėjo 
1. Pamatai ir nuogrindos        V     

2. Sienų konstrukcijos    V         

3. Sienų apdaila        V     

4. Stogo danga        V             

5. Stogo konstrukcijos    V         

6. Langai            V     

7. Durys    V         

8. Puošyba (jei yra)          V      

** - 9 p. pildomas tik kultūros paveldo statiniams. Vertinant kultūros paveldo statinio bendrą būklės pokytį 8 p., išvedamas 

vidurkis iš visų tokio statinio dalių fizinės būklės pokyčio vertinimo balų, pažymėtų 9 p. 



  
10. Išvados apie kultūros paveldo objekto fizinės būklės pokytį. 

Pastato vertingųjų savybių: tūrinė erdvinė kompozicija - sudėtinio tūrio, kurį sudaro vienaaukštė ir dviaukštė dalys, 

stačiakampio plano, su pusapskrite apside ir rūsiu; stogo forma - dvišlaitė, apsidės - puskūginė; stogo dangos 

medžiaga - čerpių tipas; apsidės - skardos su falcais tipas;  kapitalinės sienos - kapitalinių sienų tinklas; V fasado 

pirmo aukšto stačiakampės langų angos; V fasado antro aukšto smailėjančiomis arkomis užsibaigiančios langų 

angos; V fasado aukšto triforinio smailiaarkio lango anga; V fasado šoninėse frontono plokštumose apskritų 

langelių angos ir jų apvadai; šoninio P fasado dviaukštės pastato dalies pirmo aukšto stačiakampės langų angos su 

angokraščiais; šoninio P fasado dviaukštės pastato dalies antro aukšto smailėjančiomis arkomis užsibaigiančios 

langų angos; P fasado vienaaukštėje dalyje smailėjančiomis arkomis užsibaigiančios langų angos ir jų 

angokraščiai; P fasado vienaaukštės dalies cokolyje mažų stačiakampių langų angos; Š fasado vienaaukštėje dalyje 

smailėjančiomis arkomis užsibaigiančios langų angos; R fasado apsidės šonuose siaurų smailiaarkinių langų 

angos; R fasado apsidės vidurinės plokštumos viršuje apskrito lango anga; R fasado pirmo aukšto smailėjančių 

arkų nišos; R fasado frontone dvi stačiakampės nišos; V fasado frontone arkinių nišelių eilė; V fasado virš durų 

stačiakampė niša; V ir Š fasadų durų angos; vidaus arkinių praėjimų su segmentinėmis sąramomis 

angos; stačiakampės vidaus patalpų nišos; aron kodešo niša akcentuota triforine arka ir aprėminta nutrauktais 

piliastrais su įdubomis; fasadų architektūrinis sprendimas - architektūrinio sprendimo visuma; fasadų 

architektūros tūrinės detalės - R fasado apsidė; R fasado kampuose žemi, stilizuoti kontraforsai; R fasado frontono 

smailėje nedidelis bokštelis su profiliuotu galu į apačią; fasadų puošyba - dviaukštės pastato dalies V ir P fasadų 

kampus rėmina piliastrai su įdubomis, peraugantys į bokštelius; vienaaukštės pastato dalies P fasado kampas 

užbaigiamas stilizuotu piliastru su įduba; V fasado vidurinės dalies piliastrai su įdubomis, kertantys frontoną ir 

tarsi imituojantys rizalitą; V fasado frontono profiliuotas pastogės karnizas; V fasado frontono viršuje reljefinės 

Dekalogo plokštės su Toros karūnos imitacija; V fasado frontoną skirianti trauka su arkatūriniu frizu; V fasado 

centre esančio lango apvadas su sandriku; reljefinės rozetės, esančios V ir P fasaduose, dviaukštės pastato dalyje, 

tarp pirmo ir antro aukšto; P fasado dviaukštės pastato dalies pastogės profiliuotas karnizas su arkatūriniu frizu; P 

fasado vienaaukštės pastato dalies pastogės išsikišęs profiliuotas karnizas ir plati frizo juosta; R fasado frontoną 

skirianti trauka; R fasado apsidės profiliuotas pastogės karnizas su frizine juosta; Š fasado profiliuotas pastogės 

karnizas; fasadų apdaila - tinko tipas; konstrukcijos - akmenų pamatas su tinkuotu cokoliu, vienaaukštės dalies 

platėjančiu į apačią; raudonų plytų mūro sienos; funkcinė įranga - Š fasado betoninių laiptų į rūsį tipas; stalių ir 

kiti gaminiai - langų medinių konstrukcijų ir skaidymo tipas; V fasado medinių dvivėrių, įsprūdinių durų 

tipas; vidaus medinių dvivėrių, įsprūdinių durų tipas, būklė, palyginus su ankstesnio patikrinimo aktu, neženkliai 

pablogėjusi.  Nehidroizoliuotas pamatas ir nuogrinda sukelia vidaus sienų tinko būklės blogėjimą, prie stipraus 

lietaus leidžia lietaus vandenį stogas, vietomis atšokęs fasadų tinkas. Pastatui reikalingas remontas, restauracija. 
 

11. Kultūros paveldo objekto aplinkos būklės pokytis*** 
5 – būklė labai 

pagerėjo 
4 – būklė gerėja 3 – būklė nepakito 2 – būklė blogėja 1 – būklė labai 

pablogėjo 
              V         

***- Pažymėti - V. 
  
12. Išvados apie kultūros paveldo objekto aplinkos būklės pokytį. 

Aplinka nuolatos prižiūrima, būklė nepakitusi.  

 
PRIDEDAMA: 
Šešios fotografijos. 
  
14. Kiti dokumentai. 

Nėra  

 
   

Marijampolės savivaldybės administracijos 

Architektūros ir teritorijų planavimo skyriaus 

vyriausioji specialistė 

                                                                                             Jūratė Leškevičienė 

________________________________            ______________         ________________________ 
(aktą įforminusio asmens pareigų pavadinimas)                                       (parašas)                                             (vardas ir pavardė) 

 
 

 



Kultūros vertybės kodas: 

12974 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

1. Pavadinimas:   P ir V pastato pusės 

                     Fotografavo:   Jūratė Leškevičienė Data: 2022 12 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. Pavadinimas: Š ir R pastato pusės                                                

                     Fotografavo: Jūratė Leškevičienė Data: 2022 12



Kultūros vertybės kodas: 

12974 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

3. Pavadinimas:   R pastato pusė 

                     Fotografavo:   Jūratė Leškevičienė Data: 2022 12 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Pavadinimas: P pastato pusės cokolio būklė                                               
                      Fotografavo: Jūratė Leškevičienė 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Kultūros vertybės kodas: 

12974 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

5. Pavadinimas:   Centrinis įėjimas 

                     Fotografavo:   Jūratė Leškevičienė Data: 2022 12 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6. Pavadinimas:  R pastato fasado tinko būklė                                                
                      Fotografavo: Jūratė Leškevičienė 

 

 

 


